
B2.40 Problèmes environnementaux 

☐ Expliquer les problèmes environnementaux et les pratiques durables
☐ Comprendre les informations publiques, les alertes et les réglementations
☐ Discuter et justifier des choix respectueux de l’environnement

 

La manifestation (La manifestazione) Biodégradable (Biodegradabile)

L'écologiste (Un/e) (L'ecologista (Un/Una)) Écologique (Ecologico)

Le mouvement écologique (Il movimento ecologista) Protéger (Proteggere)

La loi sur l'environnement (La legge ambientale) Recycler (Riciclare)

La protection de
l'environnement

(La tutela dell'ambiente)
Interdire

(Proibire)

La déforestation (La deforestazione) Polluer (Inquinare)

La marée noire (La marea nera) Massacrer (Massacrare)

La nappe de pétrole (La chiazza di petrolio) Maîtriser (Padroneggiare)

Le ministère de
l'Environnement

(Il ministero dell'Ambiente) Avoir la conscience
que

(Essere consapevole che)

L'effet de serre (Un) (L'effetto serra (Un)) Lancer une pétition (Lanciare una petizione)

L'énergie renouvelable (Une)
(L'energia rinnovabile
(Una))

Menacer la survie
(Minacciare la
sopravvivenza)

L'action de prévention (Une)
(L'azione di prevenzione
(Una))

Libérer du CO2
(Rilasciare CO2)

Le réchauffement de la
planète

(Il riscaldamento del
pianeta)

1. Scansiona il codice QR per guardare il video o leggere il testo. (QR: Audio)

Le terme écoterrorisme est parfois utilisé pour qualifier des actions pacifiques comme le
blocage d'un chantier ou l'occupation d'arbres. Pourtant, ces gestes sont différents de ce qui
définit le terrorisme, fondé sur la violence et la peur. Le débat oppose ceux qui veulent
protéger un écosystème à ceux qui privilégient des profits rapides. Dans de nombreux
pays, les défenseurs de l'environnement subissent une répression croissante, avec des
disparitions et des meurtres, surtout en Amérique latine.

Il termine ecoterrorismo è talvolta usato per qualificare azioni pacifiche come il blocco di un cantiere o
l’occupazione degli alberi. Eppure, questi gesti sono diversi da ciò che definisce il terrorismo, fondato sulla
violenza e sulla paura. Il dibattito contrappone chi vuole proteggere un ecosistema a chi privilegia profitti
rapidi. In molti paesi, i difensori dell’ambiente subiscono una repressione crescente, con sparizioni e omicidi,
soprattutto in America Latina.

1. Quelle idée centrale est mise en avant à propos du mot « écoterrorisme » ?

a. Il sert à décrire des actions violentes visant à
terroriser la population. 

b. Il concerne surtout des groupes armés actifs
en Europe. 

c. Il est utilisé pour disqualifier des actions
pourtant non violentes. 

d. Il désigne uniquement des sabotages commis
contre des entreprises. 
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2. Quelle comparaison implicite est faite entre deux types d'acteurs ?

a. Les entreprises polluantes sont comparables à
des victimes de désinformation. 

b. Les militants écologistes sont identiques aux
criminels organisés. 

c. Les personnes qui protègent l'air et l'eau sont
opposées à celles qui détruisent des
écosystèmes pour un profit rapide. 

d. Les autorités publiques ressemblent aux
associations de protection de la nature. 

1-c 2-c

2. Grammatica: La comparazione: ressembler à, différent de 

 
Esprimete una somiglianza, un’impressione o una differenza con sembler,
paraître, comparable à, différent de.

Expression (Espressione) Exemple (Esempio)

Ressembler à / être semblable à / être
pareil à / avoir en commun

Cette loi ressemble à une action de prévention. (Questa legge
assomiglia a un’azione di prevenzione.)

Cette crise est semblable/pareille à une marée noire. (Questa
crisi è simile a una marea nera.)

Ces mouvements ont la protection en commun. (Questi
movimenti hanno in comune la protezione.)

Comparer à / être comparable à
On compare le CO2 à une menace invisible. (Si paragona la CO2
a una minaccia invisibile.)

Sembler / paraître / avoir l'air

Cette mesure semble/paraît écologique. (Questa misura sembra
ecologica.)

Ce produit a l'air biodégradable. (Questo prodotto sembra
biodegradabile.)

Avoir l'impression que / de

J'ai l'impression que la loi protège mieux. (Ho l’impressione che
la legge protegga meglio.)

T'as l'impression de perdre ton temps. (Hai l’impressione di
perdere tempo.)

Etre identique à
Cette nappe est identique à celle d'hier. (Questa falda è identica
a quella di ieri.)

Etre différent de
La déforestation est différente d'une pollution locale. (La
deforestazione è diversa da un inquinamento locale.)
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1. Cette nouvelle taxe carbone ________________________________ plus symbolique qu'efficace, selon
plusieurs économistes.   (Questa nuova tassa sul carbonio sembra più simbolica che efficace, secondo
diversi economisti.)  

a.   paraîtrait  b.   paraît  c.   parait à  d.   semble de
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2. Avec ces fumées au-dessus de la ville, j'ai l'impression ________________________________ en plein
épisode de pollution industrielle.   (Con questi fumi sopra la città, ho l'impressione di essere nel pieno
di un episodio di inquinamento industriale.)  

a.   d'être  b.   de que je suis  c.   d'être de  d.   que je suis

1. paraît 2. d'être

Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. (comparable à) Cette proposition de loi ressemble à une mesure de prévention.
____________________________________________________________________________________________________
(Questa proposta di legge è paragonabile a una misura di prevenzione.)

2. On compare souvent les crédits carbone à un permis de polluer.
____________________________________________________________________________________________________
(I crediti di carbonio sono spesso paragonati a un permesso di inquinare.)

3. (paraît / semble) Ce discours semble rassurant, mais il manque de chiffres.
____________________________________________________________________________________________________
(Questo discorso appare rassicurante, ma manca di cifre.)

1. Cette proposition de loi est comparable à une mesure de prévention. 2. Les crédits carbone sont souvent comparés à un
permis de polluer. 3. Ce discours paraît rassurant, mais il manque de chiffres.

 

Correggi l'errore 
1. Cette campagne anti-gaspillage ressemble une pub de supermarché.

_____________________________________________________________________________
Questa campagna contro lo spreco assomiglia a una pubblicità del supermercato.

2. Cette nouvelle consigne de tri est différente à l’ancienne.
_____________________________________________________________________________
Questa nuova indicazione per la raccolta differenziata è diversa dalla vecchia.

1. Cette campagne anti-gaspillage ressemble à une pub de supermarché. 2. Cette nouvelle consigne de tri est différente de
l’ancienne.
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3.Esercizi

1. Abbina ogni parola alla sua definizione. 

a. la
manifestation

1. Responsable politique dont les décisions peuvent sembler protéger
l'environnement.

b. le ministre
2. Rassemblement public pour protester ou sensibiliser à un problème
écologique.

c. protéger
3. Agir pour empêcher des dégâts, comparable à interdire les sources de
pollution.

a-2 b-1 c-3

2. Città di Parigi - nuove regole di raccolta differenziata e lotta contro
l’inquinamento (QR: Audio)  
Compila gli spazi vuoti: polluants, privilégier, recyclage, libèrent, CO2, action, interdit

À partir du 1er septembre, la Ville de Paris met à jour ses consignes de tri : les emballages
plastiques et métalliques vont dans le bac jaune, le verre reste séparé et les biodéchets sont
collectés deux fois par semaine dans les immeubles équipés. Selon la Direction de la propreté,
cette mesure vise à améliorer le (1) ____________________ et à réduire les incinérations, qui (2)
____________________ du (3) ____________________ .

La mairie rappelle aussi que la Zone à Faibles Émissions (4) ____________________ progressivement les
véhicules les plus (5) ____________________ . Les contrôles seront renforcés lors des pics de pollution,
avec des amendes possibles. Le ministère de la Transition écologique recommande de (6)
____________________ les transports en commun ou le vélo : une (7) ____________________ de prévention
jugée comparable à d'autres mesures de santé publique.
A partire dal 1º settembre, la Città di Parigi aggiorna le sue istruzioni per la raccolta differenziata: gli imballaggi di
plastica e metallici vanno nel contenitore giallo, il vetro resta separato e i rifiuti organici vengono raccolti due volte a
settimana negli edifici attrezzati. Secondo la Direzione della pulizia, questa misura mira a migliorare il riciclaggio e a
ridurre le incenerimenti, che liberano CO2.

Il Comune ricorda anche che la Zona a Basse Emissioni vieta progressivamente i veicoli più inquinanti. I controlli
saranno rafforzati durante i picchi di inquinamento, con possibili multe. Il ministero della Transizione ecologica
raccomanda di limitare gli spostamenti in auto e di privilegiare i trasporti pubblici o la bicicletta: un’azione di
prevenzione ritenuta paragonabile ad altre misure di salute pubblica.

(1) recyclage, (2) libèrent, (3) CO2, (4) interdit, (5) polluants, (6) privilégier, (7) action 

1. Quelles mesures concrètes le texte présente-t-il pour réduire la pollution, et lesquelles te semblent
les plus faciles à mettre en place dans ta vie quotidienne professionnelle ou privée ?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Ascolta il frammento audio e scegli la risposta corretta. (QR: Audio) 

Vero Falso

 

1. La personne pense que les nouvelles consignes de tri sont faciles à
comprendre pour tout le monde.

☐ ☐

2. Une manifestation est prévue ce week-end pour réclamer des actions plus
fortes contre la pollution atmosphérique.

☐ ☐

3. D’après la personne, la venue du ministre a été annulée à cause des
restrictions de circulation.

☐ ☐
1-X 2-V 3-X

4. Scegli la soluzione corretta 

1. Dans le communiqué, le ministre explique que ces
mesures ____________________ les zones humides, car elles
ressemblent à une action de prévention.

(Nel comunicato, il ministro spiega che queste
misure proteggono le zone umide, perché
assomigliano a un'azione di prevenzione.)

a.   protégeaient  b.   protège  c.   protègent  d.   protéger 

2. En centre-ville, les voitures anciennes ____________________
davantage que les transports en commun, ce qui paraît
incompatible avec les objectifs climatiques.

(In centro città, le auto vecchie inquinano di più
dei mezzi pubblici, il che sembra incompatibile
con gli obiettivi climatici.)

a.   polluaient  b.   polluent  c.   pollue  d.   polluer 

3. Lors de la manifestation, la mairie ____________________ les
barbecues dans le parc, car la situation semble différente
d’un simple pique-nique.

(Durante la manifestazione, il comune vieta i
barbecue nel parco, perché la situazione
sembra diversa da un semplice picnic.)

a.   interdisent  b.   interdit  c.   interdise  d.   interdire 

1. protègent 2. polluent 3. interdit

5. Role play - dialoghi (QR: Audio) 

 Briefing après manifestation climatique 

Camille
(responsable
RSE):

Tu as vu la manifestation hier place de la République ? Il y avait aussi des
salariés du groupe, et ça risque de remonter jusqu’à la direction.  
(Hai visto la manifestazione ieri in place de la République? C’erano anche dipendenti del
gruppo e questo rischia di arrivare fino alla direzione.)

Julien (chef de
projet):

Oui, et ce matin j’ai entendu le ministre à la radio : il annonce un
durcissement des règles sur les déchets et les transports, mais j’attends de
voir ce que ça donne sur le papier.  
(Sì, e stamattina ho sentito il ministro alla radio: annuncia un inasprimento delle regole
su rifiuti e trasporti, ma aspetto di vedere cosa ne risulta sulla carta.)
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Camille
(responsable
RSE):

Justement, on devrait anticiper : rappel du tri, réduction des impressions, et
une note claire sur les déplacements pros — surtout pour les trajets
Paris–Lyon.  
(Appunto, dovremmo anticipare: promemoria sulla raccolta differenziata, riduzione delle
stampe e una nota chiara sugli spostamenti di lavoro — soprattutto per i tragitti
Parigi–Lione.)

Julien (chef de
projet):

OK, mais il faut aussi être réalistes : pour certains clients, le train est
compliqué, donc on pourrait prévoir des exceptions justifiées et un suivi des
émissions.  
(OK, ma bisogna anche essere realistici: per alcuni clienti, il treno è complicato, quindi
potremmo prevedere eccezioni giustificate e un monitoraggio delle emissioni.)

Camille
(responsable
RSE):

Ça me va : je prépare un message interne et un tableau de suivi, et si le
ministre publie un arrêté on ajustera rapidement.  
(Va bene: preparo un messaggio interno e una tabella di monitoraggio, e se il ministro
pubblica un decreto lo adegueremo rapidamente.)

1. Pourquoi Camille veut-elle adapter la communication interne après la manifestation ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Parlare: traduci e rispondi (QR: IA+) 

À mon avis, c’est différent de… parce que… / Ça ressemble à… dans le sens où… / J’ai entendu dire
que le ministre a annoncé…

1. Dans votre ville en France, comment réagissez-vous lorsqu’une alerte pollution ou une
nouvelle règle de tri est annoncée, et pourquoi ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Selon vous, en quoi une manifestation écologiste peut-elle ressembler à une action
d’écoterrorisme, et en quoi en est-elle différente ?

__________________________________________________________________________________________________________
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7. Scrittura: Email (QR: IA+) 

Objet : Pic de pollution samedi + infos mairie

Bonjour,

La mairie annonce un épisode de pollution ce week-end : circulation limitée (Crit'Air) et
collecte des encombrants reportée à lundi. En outre, une manifestation est prévue
samedi après-midi près de la place de la République, ce qui rendra l'accès difficile pour
les livraisons.

Plusieurs voisins demandent si nous devons déplacer les bacs de tri et si l'intervenant
prévu pour l'entretien de la chaudière pourra venir malgré les restrictions. La note de
la préfecture mentionne également une prise de parole d'un ministre, sans autre
détail.

Merci de me dire si vous avez des contraintes particulières.
Cordialement,
Sophie Martin (syndic)

 

Scrivi una risposta appropriata:  J'ai l'impression que cette alerte ressemble à celle de mars ; pourriez-
vous confirmer si... ? / Est-ce que la situation est différente de l'alerte précédente sur un point important, par
exemple les restrictions de circulation ? / Pour limiter l'impact, je propose de... (par exemple : laisser les bacs
en place et afficher un rappel des consignes). 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbi importanti 
Protéger (proteggere)

Present

Polluer (inquinare)

Present

Interdire (vietare)

Present

je/j' protège pollue interdis

tu protèges pollues interdis

il/elle/on protège pollue interdit

nous protégeons polluons interdisons

vous protégez polluez interdisez

ils/elles protègent polluent interdisent
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